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Organisering av brukerhåndboken

Brukerhåndbok Denne håndboken gir informasjon om sikker bruk av dette produktet, grunnleggende driftsmeto-
der og feilsøking. Sørg for at du leser denne veiledningen før du bruker produktet.

Startveiledning Forklarer prosedyrer for første gangs bruk av dette produktet.

Symboler som brukes i håndboken

 ■ Sikkerhetssymboler

 Advarsel
Dette symbolet angir informasjon som, hvis 
den ikke respekteres, kan føre til personska-
der eller materielle skader som følge av feil 
håndtering.

 Forsiktig

Dette symbolet angir informasjon 
som, hvis den ikke respekteres, kan 
føre til alvorlig personskader eller 
materielle skader som følge av feil 
håndtering.

 ■ Generelle opplysningssymboler
Angir prosedyrer som kan forårsake person-
skader eller materielle skader hvis man ikke 
er varsom.

Angir tilleggsinformasjon og punkter 
som kan være nyttige å vite om et 
emne.

[ ] Indikerer knapper og taster på grensesnitt-
boksen. ➡

Indikerer en referanse til relaterte 
emner.
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produktet. Isolasjonen kan bli dårligere, noe som kan resultere i elektrisk 
støt, brann eller feil.

Du må ikke berøre støpselet i tordenvær. Dersom disse forholdsreglene 
ikke overholdes, kan det føre til brann eller elektrisk støt.

Ikke legg dette produktet på steder utsatt for temperaturer utenfor det 
spesifiserte driftsområdet. Dette omfatter biler med vinduene lukket, i di-
rekte sollys eller foran luftuttak til luftkondisjoneringsanlegg eller varmeov-
ner. Unngå også steder som er utsatt for plutselige endringer i temperatur. 
Dette kan føre til brann, funksjonsfeil eller at produktet blir ødelagt.

Dette produktet er ikke vanntett. Ikke berør strømadapteren eller kontak-
tene og kablene for tilkoblingsportene med våte hender. Dersom disse 
forholdsreglene ikke overholdes, kan det føre til brann, forbrenning eller 
elektrisk støt.

Ikke bruk produktet på steder der det kan bli vått eller er utsatt for høy 
fuktighet, slik som i et badekar eller en dusj. Dersom disse forholdsreglene 
ikke overholdes, kan det føre til brann eller elektrisk støt.

Ikke plasser produktet på steder som er utsatt for røyk, damp, høy luftfuk-
tighet eller støv som kjøkkenbenker eller i nærheten av luftfuktere. Dette 
kan føre til brann, elektrisk støt eller forringelse av bildekvaliteten.

Ikke dekk til dette produktet med en klut eller lignende materiale under 
bruk. Dette kan endre formen på dekslet gjennom varme eller ild.

Ikke berør grensesnittboksen for lenge mens den er i bruk. Det kan føre til 
lettere forbrenninger hvis den er i kontakt med huden din for lenge, selv 
om den er en i lomme eller over klær.

Ikke utsett kameralinsen for direkte sollys over lengre tid. Dette kan føre til 

For din egen sikkerhet må du lese de vedlagte dokumentene nøye for å 
bruke produktet på riktig måte. Når du har lest dokumentene, bør du ta 
vare på dem slik at du kan slå opp i dem på et senere tidspunkt.

 Advarsel Forholdsregler for bruksomgivelser og 
-forhold

Bruk dette produktet kun med den oppgitte forsyningsspenningen.

Bruk bare vekselstrømadapteren og den dedikerte USB-strømkabelen som 
fulgte med produktet. Bruk av en annen strømtilførselsenhet kan føre til 
varme, brann, eksplosjon, funksjonsfeil eller væskelekkasje.

Ta følgende forholdsregler når du håndterer vekselstrømadapteren. Der-
som disse forholdsreglene ikke overholdes, kan det føre til brann eller elek-
trisk støt.

• Ikke koble strømadapteren til en stikkontakt som brukes av mange andre 
enheter.

• Ikke sett vekselstrømadapteren inn i en støvete stikkontakt.

• Sett vekselstrømadapteren godt inn i stikkontakten.

• Ikke hold støpselet med våte hender.

• Vekselstrømadapteren skal ikke dekkes til eller pakkes inn i stoff og så 
videre.

• Ikke bruk i nærheten av ild, komfyr eller elvarmer.

Ikke bruk strømadapteren, den dedikerte USB-strømkabelen eller USB Ty-
pe-C-kabelen hvis den er skadet. Dersom disse forholdsreglene ikke over-
holdes, kan det føre til brann eller elektrisk støt.

For din sikkerhet bør du ta ut strømforsyningskabelen når du ikke bruker 

Sikkerhetsanvisninger
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Ikke utsett linsen på produktet for harde støt, og ikke slå den mot harde 
gjenstander. Hvis linsen blir skadet, kan den knuse og forårsake alvorlige 
skader på øyne og ansikt.

Ikke kast produktet til brenning. Ikke varm opp produktet. Ikke plasser 
gjenstander med åpen ild, som stearinlys, på dette produktet. Dette kan 
føre til høye temperaturer, brann eller eksplosjon.

 Advarsel Forholdsregler for å se bilder

Du må ikke bruke dette produktet mens du kjører bil eller motorsykkel, 
sykler eller utfører andre farlige oppgaver. Dette kan føre til ulykker eller 
skader. 

Ikke bruk produktet på ustabile steder som trapper eller i høyden. Du må 
heller ikke bruke produktet mens du går på farlige steder som i nærheten 
av maskiner eller utstyr som kan festes på kablene, der det er mye trafikk 
eller hvor det er mørkt. Dette kan føre til ulykker eller skader.

Når du går samtidig som du ser på bilder med produktet, må du være opp-
merksom på omgivelsene. Hvis du er for fokusert på bildet, kan det føre til 
ulykker, fall, og kollisjoner med andre mennesker.

Ved visning i mørke steder er det vanskelig å se omgivelsene på grunn av 
lysstyrken på bildet. Vær oppmerksom på dine omgivelser.

Når du bruker dette produktet på små steder må du være oppmerksom 
på dine omgivelser.

Når du har på dette produktet, må du ikke se direkte på solen eller andre 
lyskilder, selv om du bruker skyggen. Dette kan føre til alvorlige øyeskader 
eller synstap.

brann eller eksplosjon som følge av kondenserte lysstråler fra linsen.

 Advarsel Forholdsregler for bruk av produktet

Ikke begynn å bruke dette produktet med høy lydstyrke. Dette 
kan føre til hørselsskader. Senk volumet før du slår av produktet, 
og øk volumet sakte etter du har slått det på. For å forhindre mulig 
hørselsskade må du ikke lytte ved høyt lydnivå over lengre tid.

Ikke dra i kabelen når du tar den inn/ut av tilkoblingsportene. Pass også på 
at du setter kontakten rett inn i tilkoblingsporten. En ufullstendig eller feil 
kobling kan føre til brann, brannskader eller elektrisk støt.

Pass på at du bruker ekte, sertifiserte kabler for alt som kobles til USB-C- 
eller HDMI-porten. Dersom det i strid med dette brukes ikke-sertifiserte 
produkter, kan det føre til brann, brannskader, elektrisk støt eller skade på 
produktet på grunn av feil trådføring og så videre. 

Ikke la noen ledende fremmedlegemer komme i kontakt med kontakten 
for eksterne enheter eller øretelefonmikrofonkontakten. Ikke sett ledende 
fremmedlegemer inn i tilkoblingsporter. Dette kan føre til kortslutning og 
føre til brann eller elektrisk støt.

Ikke la løsemidler som alkohol, benzen eller tynner komme i kontakt med 
produktet. Ikke rengjør produktet med en våt klut eller løsemidler. Dette 
kan deformere eller sprekke produktkabinettet, og det kan føre til elektrisk 
støt, funksjonssvikt eller brann.

Produktets kabinett skal kun åpnes av kvalifisert servicepersonell. Du må 
heller ikke demontere eller bygge om produktet (inkludert forbruksva-
rer). Mange av delene inne i produktet har høy spenning og kan forårsake 
brann, elektrisk støt, ulykke eller forgiftning.
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Når du bruker produktet til å se på bilder, spille spill eller lytte til musikk, må 
du være obs på sikkerheten i omgivelsene dine, og du må sørge for at det 
ikke er noen skjøre gjenstander i din umiddelbare nærhet. Bildene du ser 
på kan få deg til å bevege kroppen ufrivillig slik at du kan skade personer 
eller gjenstander rundt deg.

Ikke plasser dette produktet i nærheten av høyspentlinjer eller magnetiser-
te elementer. Dette kan føre til funksjonsfeil eller at produktet blir ødelagt.

Når du utfører vedlikehold, må du koble fra strømkabelen og alle andre 
ledninger. Ellers kan det føre til elektrisk støt.

 Forsiktig Forholdsregler for bruk av produktet

Slutt å bruke dette produktet hvis huden som kommer i kontakt med pro-
duktet (ansikt og så videre) begynner å klø når du har på produktet eller 
hvis du får uvanlige utslett. Oppsøk i så fall hudlege.

Hvis du svetter mens du bruker produktet, må du tørke svetten fra ansiktet 
og produktet. Hvis du fortsetter å bruke produktet under disse forholdene 
kan det føre til brann eller elektrisk støt.

For din egen sikkerhet må du ikke bruke konverteringsadapter eller forlen-
gelseskabel når du bruker USB-C- eller HDMI-porten.

Hold grensesnittboksen forsvarlig eller plasser den på et stabilt underlag 
og sikre at kablene blir ikke trukket med unødig kraft.

Avhend dette produktet i henhold til lokale lover og regler.

Sørg for at kabelen ikke hekter seg på noe i nærheten mens du bruker 
produktet. Sørg også for at kabelen ikke vikler seg rundt halsen. Dette kan 
føre til ulykker eller skader.

Sørg for at kabelen ikke blir skadet. Ellers kan det føre til brann eller elektrisk 
støt.

• Ikke skad kabelen.

• Ikke plasser tunge gjenstander på kabelen.

• Ikke bøy, vri, eller trekk ut kabelen med stor kraft.

• Hold strømkabelen unna varme elektriske apparater.

 Advarsel Forholdsregler når produktet oppfører 
seg unormalt

I følgende situasjonene trekker du ut strømforsyningskabelen og kontakter 
din lokale forhandler eller Epsons servicesenter. Fortsatt bruk under disse 
forholdene kan føre til brann eller elektrisk støt. Ikke prøv å reparere dette 
produktet selv.

• Hvis du ser røyk eller merker noen merkelige lukter eller lyder.

• Hvis vann, drikke eller fremmedlegemer kommer inn i produktet.

• Hvis produktet ble mistet eller dekslet skadet.

 Forsiktig  Forholdsregler for bruksomgivelser og 
-forhold

Ikke plasser produktet på steder som er utsatt for vibrasjoner eller støt.
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Hvordan et 3D-bilde oppfattes varierer avhengig av den enkelte. Slutt å 
bruke 3D-funksjonen hvis du føler deg rar eller ikke kan se i 3D. Fortsetter 
du å se 3D-bilder, kan du føle deg kvalm.

Dette produktet skal ikke brukes av barn under seks år, da synet fremdeles 
er under utvikling.
Hvis et barn på syv år eller eldre bruker produktet, må du sørge for at de 
er under tilsyn til enhver tid og at de ikke bruker det over lengre perioder. 
Følg nøye med på barnets fysiske tilstand, og sørg for at øynene ikke blir 
overanstrengt.

Ikke bruk dette produktet hvis du er følsom for lys eller føler deg kvalm. 
Dette kan forverre allerede eksisterende lidelser.

Ikke bruk dette produktet hvis du har tidligere øyesykdommer. Dette kan 
forverre symptomer som skjeling, amblyopi eller anisometropia.

 Forsiktig Forholdsregler for å se bilder

Ta alltid periodiske pauser når du ser på bilder ved hjelp av dette produktet. 
Lange perioder med visning av bilder kan føre til tretthet i øynene. Hvis du 
føler deg trøtt eller ubehagelig selv etter å ha tatt en pause, må du slutte 
å se umiddelbart.

Ikke slipp dette produktet eller behandle det med mye kraft. Dersom pro-
duktet ødelegges på grunn av støt, for eksempel fall, må du slutte å bruke 
produktet. Fortsetter du å bruke dette produktet kan det føre til skade på 
grunn av glassbitene.

Når du bruker dette produktet, må du være oppmerksom på kantene av 
rammen. Ikke plasser fingeren mellom de bevegelige delene av dette pro-
duktet. Dette kan føre til personskade.

Pass på at du bruker produktet på riktig måte. Feil bruk kan gjøre at du 
føler deg kvalm.

Dette produktet skal bare brukes til de formål som er angitt i bruksanvisnin-
gene. Dette kan føre til personskade.

Hvis det oppstår et problem eller feil, må du slutte å bruke produktet umid-
delbart. Fortsetter du å bruke dette produktet kan det føre til skade eller 
kan gjøre at du føler deg kvalm.

Slutt å bruke produktet hvis huden din føles uvanlig når du bruker dette 
produktet, og ta kontakt med nærmeste hudlege. Noen ganger kan allergi-
er forekomme på grunn av belegget eller materialet i produktet.
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Merknader om bruk
Dette produktet bruker et Si-OLED-skjermpanel. På grunn av egenskapene 
til Si-OLED, kan du legge merke til innbrenning eller redusert lysstyrken på 
panelet. Dette er ikke en feil.

Slik kan du redusere innbrenning:

• Ikke vis det samme bildet over lang tid.

• Skjul markører eller tekst som alltid dukker opp i samme posisjon.

• Reduser lysstyrken på skjermen.

Liste over sikkerhetssymboler (i samsvar med IEC60950-1 
A2)

Tabellen nedenfor viser betydningen til sikkerhetssymbolene som står på 
utstyret.

Godkjente standarder: IEC60417 nr. 5031
Betydning: Likestrøm

Indikerer på typeskiltet at utstyret 
kun er egnet for å identifisere rele-
vante tilkoblingspunkter.

 Forsiktig Forholdsregler for bruk av hodesett

Ikke slipp dette hodesettet eller behandle det med mye kraft.

Armene kan kun åpnes utover. Ikke bruk kraft i andre retninger. Hvis det 
brukes overdreven kraft på armene, kan de bli skadet.

Når du transporterer enheten, må du passe på at du bruker esken som 

enheten kom inn og en dedikert bæreveske slik at ikke armene blir presset.
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Dette følger med

Hodesett

 ➡ «Hodesett» s.11

Grensesnittboks

 ➡ «Grensesnittboks» s.10

Strømadapter

Pluggtilbehør

 ➡ «Innganger og utganger» 
s.12

Dedikert USB-strømkabel

 ➡ «Innganger og utganger» 
s.12

Skygge

 ➡ «Feste og fjerne skyggen» 
s.24

Belteklips

Kabelholder

Monteringsskrue

 ➡ «Bruke belteklips/kabelhol-
der» s.22

Bæreveske
*Ikke vanntett.
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Navn og funksjoner for deler 

Grensesnittboks

[  /  ] Lysstyrkejusteringsknapper
Justerer lysstyrken gradvis mellom 0 og 
20. Hold knappene nede for å øke eller 
redusere lysstyrken.

USB-C-port
Kobles til eksterne enheter 
som støtter USB Type-C.
Du kan få inn videosignaler 
og strøm fra en tilkoblet 
enhet. Du kan også sende 
kamera- og sensordata fra 
hodesettet til den tilkoblede 
enheten.

 ➡ «Koble til med USB Type-C» 
s.14

HDMI-port
Tar inn videosignaler fra videoutstyr eller 
datamaskiner som støtter HDMI.

 ➡ «Koble til via HDMI» s.13

Micro-B-port
Denne porten brukes kun til strøm.
(Den kan ikke brukes til datakommuni-
kasjon.)

[  /  ] Lydstyrketaster
Justerer lydstyrken gradvis mellom 0 og 
15. Hold knappene nede for å øke eller 
redusere lydstyrken.

[  ] Ventemodusknapp
Gå inn og ut av ventemodus, slå 
AV-demping, og vis/skjul bilder.

 ➡ «Ventemodus og AV-demping» s.17

LED-indikator
Angir statusen til produktet.

Oransje: På Ventemodus

Blå: Blinker
Ingen videosignal 
oppdaget

Blå: På Vise bilder

Blå: Blinker sakte AV-demping aktivert

Oransje: Blinker Det har oppstått en feil

Hodetelefonkontakt
Kobles til hodesettet.

 ➡ «Koble til via HDMI» s.13
 ➡ «Koble til med USB Type-C» s.14



Navn og funksjoner for deler 

11

Hodesett

Neseputer
Hvis neseputene blir skitne eller 
utslitt, kan de skiftes ut.

 ➡ «Bytte ut neseputene» s.26

Armer
Åpne armene for å ta på.

 ➡ «Bruk av hodesettet» s.20

Stanggrep
Hvis stanggrepet blir skittent eller utslitt, 
kan det skiftes ut.

 ➡ «Skifte stanggrepet» s.25

Øretelefonmikrofonkontakt
Du kan koble til vanlige øretelefonmikro-
foner.

 ➡ «Bruk av hodesettet» s.20

Kamera
Tar bilder og filmer. Fjern beskyttel-
sesfilmen før bruk.

Grensesnittbokskontakt
Kobles til grensesnittboksen.

 ➡ «Koble til via HDMI» s.13
 ➡ «Koble til med USB Type-C» s.14

Skygge
Skjermer produktet fra overflødig 
omgivelseslys.

 ➡ «Feste og fjerne skyggen» s.24

Belysningssensor
Registrerer lysstyrken i omgivelse-
ne og justerer lysstyrken på skjer-
men automatisk.
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Koble til grensesnittboksen og eksterne enheter

Innganger og utganger
Grensesnittboksen og eksterne enheter tar inn/ut følgende data og strømforsyning.

Portnavn Inngang/utgang

USB-C
• Sender ut kamera- eller sensordata.
• Tar inn videosignaler.
• Gir strøm.

HDMI Tar inn videosignaler.

Micro-B
Leverer kun strøm.  
(Kobler vekselstrømadapteren til den dedikerte USB-strømforsy-
ningskabelen.)

Kamera/sensor

Videosignaler

Videosignaler

Strøm

Strøm

USB Type-C-kabler og HDMI-kabler følger ikke 
med produktet. Du må ha dette selv.

USB-C

HDMI HDMI

Micro-B

USB Type-C
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Koble til via HDMI
Følg trinnene nedenfor for å vise bilder fra eksterne enheter som er tilkoblet via HDMI. 

A	Koble til hodesettet.

B	Koble til den eksterne enheten.

C	Koble til strømforsyningen.

• Sørg for at du kobler til hodesettet før du kobler til strømforsynin-
gen.

• Ikke koble hodesettet fra eller til mens det er i bruk.

• Sørg for at du kobler fra den dedikerte USB-strømforsyningskabelen 
før du kobler fra hodesettkabelen.

• HDMI kan ikke kobles til via konverteringsadapter.

• For å hindre at tilkoblingsportene slites gjennom bruk bør du ikke ta 
vekselstrømadapteren fra hverandre når den er satt sammen.

Når du bruker hodesettsensoren eller kameradata, kobler du til USB-C-porten. Videosignaler fra HDMI-porten har prio-
ritet over videosignaler fra USB-C-porten.

 ➡ «Når du bruker hodesettsensorer eller kamera» s.15

HDMI

Micro-B
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Koble til med USB Type-C

A	Koble til hodesettet.

B	Koble til den eksterne enheten.

• Sørg for at du kobler til hodesettet før du kobler til strømforsynin-
gen.

• Ikke koble hodesettet fra eller til mens det er i bruk.

• Sørg for at du trekker ut USB Type-C-kabelen før du trekker ut 
hodesettkabelen.

• Det tilkoblede utstyret må støtte USB 2.0/3.0.

• Pass på at du bruker en ekte USB-sertifisert USB Type-C-kabel.

• USB Type-C kan ikke kobles til via konverteringsadapter.

Når du kobler til en ekstern enhet med USB Type-C, kan du bruke data fra hodesettene og kameraet i tillegg til å vise bil-
der. Siden den kan brukes som strømforsyningskilde, kan du utføre tre operasjoner samtidig med én USB Type-C-kabel: 
ta inn videosignaler, sende ut sensor-/kameradata og få strøm.

USB-C
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Merknader om visning av bilder via USB Type-C
• Dette produktet støtter DisplayPort Alternate-modus (DP 

Alt-modus) for USB Type-C.

 ➡ «Utstyr og programvare som støttes» s.27
• For å kunne vise bilder ved hjelp av USB Type-C må den tilkoble-

de enheten støtte videoutgang via USB Type-C.

• Avhengig av enheten kan det hende at bildevisning ikke støttes. 
Se håndboken som følger med utstyret du vil koble til for mer 
informasjon.

Merknader om forsyning av strøm via USB Type-C
• Dette produktet støtter USB Type-C ved 1,5 A strømstyrke.

• Kontroller at det tilkoblede utstyret kan levere 5 V / 1,5 A eller mer 
strøm via USB Type-C.

• Hvis strøm ikke kan leveres fra det tilkoblede utstyret, kobler du 
til vekselstrømadapteren til stikkontakt og Micro-B-porten.

• Strøm som leveres fra Micro-B-porten prioriteres over dette pro-
duktet. Hvis du bytter strømforsyning under bruk, slås produktet 
av midlertidig.

Hvis du bruker sensor/kamera-funksjonen, må du sørge for at 
den tilkoblede enheten konfigureres som nødvendig.

Når du bruker hodesettsensorer eller kamera
Data fra sensorene og kameraet som er innebygd i hode-
settet, sendes ut fra USB-C-porten. Noen enheter støtter 
ikke bruk av data fra sensorer eller kameraer. Se følgende 
for mer informasjon.

 ➡ «Utstyr og programvare som støttes» s.27



16

01_Chapter title

01_Head A
02__lead

16

Slå på / vise bilder

Se følgende for informasjon om hvordan du bruker 
knappene.

 ➡ «Grensesnittboks» s.10

 ➡ «Utvidede funksjoner» s.18

• Når en film spilles av, spilles den fortsatt av selv om 
bildet er skjult og lyden er dempet i ventemodus 
eller med AV-demping. For å stoppe filmen må du 
stoppe den på den eksterne enheten.

• Dette produktet er ikke oppladbart. Du må koble 
til utstyr som kan gi nok strøm.

 ➡ «Koble til via HDMI» s.13

 ➡ «Koble til med USB Type-C» s.14

Når strøm leveres fra Micro-B-porten eller USB-C-porten, 
slås produktet på. Når et videosignal mottas, vises video 
automatisk.

Hvis videosignal ikke mottas, vises  på 
skjermen.

Mens du har oppe bilde, kan du skjule bildet og dempe 
lyden ved å trykke [  ]-knappen (AV-demping).

Trykk [  ]-knappen igjen for å deaktivere AV-demping og 
få bilde og lyd igjen.

Slå av produktet ved å koble det fra strømforsyningskil-
den.



Slå på / vise bilder

17

Ventemodus og AV-demping
Selv om ventemodus og AV-demping skjuler bildet og 
demper lyden, er det noen forskjeller.

Velg riktig modus for dine behov.

Innstilling Tid til visning
Bilder

Strøm
som brukes

Ventemodus
Hold nede 
[  ]-knappen

Lenge 
(ca. 8 sekunder)

Lavt strømfor-
bruk

AV-demping
Trykk kort på 
[  ] -knappen

Kort Mer enn i 
ventemodus

Dette produktet går automatisk inn i ventemodus 
(kun i modus 1) etter 20 minutter uten aktivitet eller 
etter at AV-demping har vært aktivert i 20 minutter.

 ➡ «Utvidede funksjoner» s.18
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Utvidede funksjoner

Bytter mellom 2D- og 3D-visning
Dette produktet bruker 3D-skjermformatet side-ved-si-
de.

For å bytte mellom 2D og 3D-modus holder du nede 
[  ]- og [  ]-knappene samtidig.

Følgende vises på skjermen når modus byttes.

Justere skjermens lysstyrke automatisk
Dette produktet kan automatisk justere lysstyrken på 
skjermen i henhold til lyset i omgivelsene.

For å slå automatisk lysstyrkejustering av eller på holder 
du nede [  ]- og [  ]-knappene samtidig.

Følgende vises på skjermen når modus byttes.

Du kan få tilgang til utvidede funksjoner ved å holde to knapper samtidig.

Du kan kontrollere status for utvidede funksjoner på skjermen eller med LED-indikatorene.
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Endre modusinnstilling
Følgende tre moduser er tilgjengelige. For å bytte modus holder du nede [  ]- og  
[  ]-knappene samtidig.

Strømsparingsfunksjon*1 [  ]-knapp*2
Ved bytte av modus

LED-indikator*3 Vis
Modus 1 
(standardinnstilling) Aktivert Operasjoner 

tilgjengelige Blinker hvitt én gang

Modus 2 Deaktivert Operasjoner 
tilgjengelige Blinker hvitt to ganger

Modus 3 Deaktivert Operasjoner 
utilgjengelige Blinker hvitt tre ganger

*1 Denne funksjonen skifter automatisk til ventemodus etter 20 minutters inaktivitet uten at bilde mottas eller etter 20 minutter når AV-demping er aktivert.
*2 [  ]-knappen viser/skjuler bilder. Hold nede for å gå inn i ventemodus.

 ➡ «Ventemodus og AV-demping» s.17
*3 Du kan sjekke modusen etter antall ganger LED-lampen blinker hvitt umiddelbart etter at noe stilles inn.

I modus 3 er [  ]-knappen deaktivert. Dette bidrar til å unngå feil når du vil at skjermen skal være på hele tiden.
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Bruk av hodesettet

• Hvordan et bilde oppleves, varierer avhengig av 
den enkelte.

• Du kan koble øretelefonmikrofonen til øretelefon-
mikrofonkontakten.
Bruk hodetelefoner som samsvarer med 
CTIA-standarden.

Du kan høre noe støy hvis øretelefonmikrofonene 
eller andre kabler kobles fra eller til mens innhold 
blir spilt av.

Du kan feste øretelefonmikrofonen på klærne.

Sørg for at kabelen ikke hekter seg på noe i nærhe-
ten mens du bruker produktet. Sørg også for at ka-
belen ikke vikler seg rundt halsen.

A	Bruk begge hender til å åpne armene, og sett på 
hodesettet.

Ikke bruk for mye kraft når du åpner armene på 
hodesettet.

B	Juster posisjonen til hodesettet slik at du kan se 
bildet.
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Bruke skyggen
Hvis det er for lyst i omgivelsene til å se skjermen når du 
bruker hodesettet, kan du feste skyggen.

 ➡ «Feste og fjerne skyggen» s.24

Når skyggen ikke er nødvendig, lar du den stå vendt opp.

Du kan justere lysstyrken på skjermen ved å bruke 
knappene [  /  ].

 ➡ «Grensesnittboks» s.10

Bruke over briller
Hodesettet kan bæres over briller. (Hodesettet kan kun 
brukes over briller som er ca. 147 mm brede.)

• Pass på at du ikke skader brillene og linsen på ho-
desettet når du tar dem på.

• Det kan være umulig å bruke hodesettet over bril-
ler avhengig av formen på brillene.

Neseputene passer over brillene dine.
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Bruke belteklips/kabelholder
Du kan feste grensesnittboksen til beltet ved hjelp av et 
belteklips eller en kabelholder.

Du kan også feste ekstra kabler til kabelholderen med et 
vanlig bånd og så videre.

A	Fest belteklipset til grensesnittboksen ved hjelp av 
den medfølgende skruen.

Du kan endre belteklipsretningen for å dreie grensesnittbok-
sen 90 grader.

B	Koble til kabelen. 

C	Fest klipset til et belte og så videre.
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Bruk samme fremgangsmåte for å feste kabelholde-
ren på beltet. Du kan feste andre kabler med vanlige 
bånd og så videre slik at de ikke hekter seg fast på 
ting i omgivelsene.

 Forsiktig
• Hold kablene så nær kroppen som mulig. Kabler som 

henger løst kan forårsake ulykker eller skader hvis de hek-
ter seg fast på ting i omgivelsene.

• Ikke trekk hodesettkabelen. Hvis hodesettet kommer av, 
kan det føre til ulykke eller skade.

• Siden belteklips/kabelholder er designet for å feste beltet 
sikkert, kan belteoverflaten bli ripet når du fester eller fjer-
ner. Unngå å feste på et lærbelte eller et skinnende belte, 
eller legg en tynn klut eller lignende over den delen der 
den kommer i kontakt med beltet for å beskytte.
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Skifte deler

 ■ Fjerne skyggen
For å fjerne skyggen vender du den opp, så trykker du 
den ned og så mot deg.

Hvis skyggen skyves eller trekkes med for mye makt, 
kan den og linsen bli skadet. Ikke bruk for mye makt 
på skyggen.

Feste og fjerne skyggen
Når du bytter ut skyggen, må du sørge for at du kjøper de 
som passer BT-350.

 ■ Feste skyggen
Hold skyggen skrått, og trykk den mot de utstikkende 
delene (to punkter) i midten av hodesettet.
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Skifte stanggrepet
Når du bytter ut stanggrepene må du sørge for at du kjø-
per de som passer BT-350.

A	Trykk delen angitt med sirkelen (  ), og ta av tup-
pen av stanggrepet.

B	Skyv av resten av stanggrepet. 

C	Skyv stanggrepet inn i sporet i hodesettet.

D	Trykk delen angitt med sirkelen (  ), og fest tup-
pen på stanggrepet.
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Bytte ut neseputene
Når du bytter ut neseputene må du sørge for at du kjøper 
de som passer BT-350.

A	Trekk neseputene fremover for å ta dem av.

B	Fest neseputene.
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Utstyr og programvare som støttes

Ekstern enhet 

HDMI®-skjerm

Støttet utstyr Videoutgang med HDMI-porter

Oppløsning 
(bildefre-
kvens)

1920 x 1080 (60 Hz / 59,94 Hz), 
1280 x 720 (60 Hz / 59,94 Hz), 
1280 x 720 (30 Hz), 
640 x 480 (60 Hz)

DisplayPort-skjerm

Støttet utstyr Datamaskiner og smartenheter 
med USB Type-C-porter som støt-
ter DisplayPort Alternate-modus på 
USB Type-C*1

Oppløsning 
(bildefre-
kvens)

1920 x 1080 (60 Hz / 59,94 Hz), 
1280 x 720 (60 Hz / 59,94 Hz), 
1280 x 720 (30 Hz), 
640 x 480 (60 Hz)

*1 HDMI-dataoverføring støttes ikke.

Bilder kan ikke vises riktig ved andre oppløsninger.

Sensorer og kamera

Støttet utstyr
Datamaskiner og smartenheter med USB 
Type-C-porter

Operativsystemer som 
støttes

Windows 10 og Android™ OS ver. 7.0 eller 
nyere

Når du bruker hodesettets sensorer eller kamera, må du 
installere en sensor eller kameraaktivert program på den 
eksterne enheten du vil koble til.

Kamerafunksjonen for dette produktet samsvarer med 
UVC1.1.

Programvareutviklingssett
Du trenger et dedikert SDK (programvareutviklingssett) 
for å kontrollere sensor, kamera og skjerm fra appen din.

Se utviklerhåndboken (https://tech.moverio.epson.com/
en/bt-35e/document.html) for mer informasjon.
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Oppdatere fastvaren
Last ned fastvaren til datamaskinen fra følgende nedlas-
tingssted, og oppdater deretter ved hjelp av oppdate-
ringsverktøyet til Epson BT-35E.

Se utgivelsesnotatene for fastvaren for mer informasjon.

https://tech.moverio.epson.com/en/bt-35e/download.html

https://tech.moverio.epson.com/en/bt-35e/download.html
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Vedlikehold

Rengjøre hodesettet
• Hvis du kan se merker i bildet, eller hvis bildet er uklart, 

bør du se etter støv, fingeravtrykk osv. på linsen.
Hvis det er støv eller skitt på linsene, tørker du dem forsik-
tig med en myk klut.

Når du tørker linsene, må du ikke bruke linserense-
væsker eller organiske løsemidler.

• Hvis kameraet er skittent, tørker du det forsiktig med en 
myk klut.

• Hvis noen av delene, unntatt linsen eller kameraet, blir 
skitne, kan du tørke av med et vått håndkle.

Oppbevare hodesettet
• Du kan oppbevare hodesettet i pakken det ble levert i el-

ler i den egne bærevesken.
• Når du plasserer hodesettet, må du sørge for at det ligger 

horisontalt slik at det ikke berører noen harde gjenstan-
der. Hvis hodesettet plasseres med linsen vendt ned, og 
linsen berører harde gjenstander, kan linsen bli skadet.

Rengjøring av tilkoblingsportene
• Hvis kontaktene på grensesnittboksen er skitne, eller hvis 

det sitter fast fremmedlegemer på dem, virker de kanskje 
ikke som de skal. Tørk av smuss med en tørr klut eller bo-
mullspinne minst én gang hver tredje måned.

 Forsiktig
• Ikke skad tilkoblingsportene med fingeren eller en hard 

gjenstand.
• Utsett ikke tilkoblingsportene for vann. Ved rengjøring av 

tilkoblingsportene må du bruke en tørr klut eller en bo-
mullspinne.
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Feilsøking

Skjermen er ikke skjult når du 
trykker [  ]-knappen

Produktet kan settes til Modus 3 i utvidede funksjoner. Hold 
nede [  ]- og [  ]-knappene samtidig for å velge Modus 
1 eller Modus 2.

 ➡ «Utvidede funksjoner» s.18

Kan ikke høre lyd
• Kontroller at hodetelefonene er koblet til på riktig måte.
• Sjekk at lydstyrken er riktig stilt inn.
• Kontroller at lyd sendes ut fra utgangsenheten.
• Det kan hende du ikke kan bruke den avhengig av typen 

standard øretelefonmikrofon du bruker, for eksempel øre-
telefonmikrofon med en bryter.

Kan ikke justere lysstyrken til skjermen
• Hvis produktet blir for varmt, kan bildets lysstyrke redu-

seres for å beskytte produktet.  
Du kan sjekke om lysstyrken er begrenset ved å trykke 
[  /  ]-knappene.

Normal drift Lysstyrke begrenset

Hvis du tror det har oppstått en feil, sjekk følgende.

Bilde vises ikke
• Kontroller at kabler er frakoblet.
• Hvis LED-indikatoren blinker oransje i mer enn tre 

sekunder, har det oppstått en feil.
 ➡ «Navn og funksjoner for deler» s.10

Koble ut den dedikerte USB-strømforsyningskabelen 
eller USB Type-C-kabelen som forsyner strøm, vent en 
stund, og koble deretter til igjen.

• Hvis bilder ikke vises med en USB Type-C-tilkobling, må 
du kontrollere at det tilkoblede utstyret støtter videout-
gang via USB Type-C. Dette produktet støtter DisplayPort 
Alternate-modus (DP Alt-modus) for USB Type-C.

Bildene er utydelige
• Koble kablene til igjen.
• Start det tilkoblede utstyret på nytt.
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Spesifikasjoner

Produktspesifikasjoner
Modellnummer BT-35E (H935A)
Materiale Si-OLED

Panelstørrelse 0,43" bredpanel (16:9)
Oppløsning 1280x720

Synsvinkel Ca. 23 grader (diagonalt)
Virtuell skjermstørrelse 40" støttes (virtuell visningsavstand 2,5 m)
Fargegjengivelse 24-biters farge (ca. 16 770 000 farger)
Støttet 3D Side-ved-side-format
Kontakter Tilkoblingsporter for grensesnittboks, 4-pinners minijack (hodetelefoner med mikrofon som over-

holder CTIA-standarden)*1, USB Type-C, HDMI, USB Micro-B (kun strømforsyning)

Driftstemperatur 5 til 35 °C luftfuktighet 20 til 80 % (ingen kondens)
Oppbevaringstemperatur -10 til 60 °C luftfuktighet 10 til 90 % (ingen kondens)

Strømadapter
Modellnummer PSAF10R-050Q
Produsent PHIHONG TECHNOLOGY CO., LTD.
Merkeutgangsspenning/-strøm 5 V, 2 A

Utvendige mål
(W x D x H)

Hodesett 193 × 189 × 30 mm (uten skyggen)
Grensesnittboks 85 x 52 x 15 mm

Masse Hodesett Ca. 119 g (uten skygge og kabler)
Grensesnittboks Ca. 45 g

Kamera 5 millioner piksler (paneringsfokus)
Øretelefonutgang Maks. spenning 150 mV eller mindre

Spenning med bredbåndegenskaper 75 mV eller mer
Sensorer geomagnetisk sensor / akselerometer / gyroskopisk sensor / belysningssensor

*1 Driftsbegrensninger kan forekomme ved bruk av en adapterplugg.
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Videoinngang
HDMI (Type A) HDMI Ver. 1.4

Oppløsning (bildefrekvens) 1920 x 1080 (60/59,94 Hz), 1280 x 720 (60/59,94 Hz), 1280 x 720 (30 Hz), 640 x 480 (60 Hz)
EDID Støttes
CEC Støttes ikke
HDCP Rev. 1.4
3D-formater Støttes ikke
HDMI-dataoverføring Støttes ikke

USB Type-C Videogrensesnitt DisplayPort Alternate-modus (DP Alt-modus)
Oppløsning (bildefrekvens) 1920 x 1080 (60/59,94 Hz), 1280 x 720 (60/59,94 Hz), 1280 x 720 (30 Hz), 640 x 480 (60 Hz)
EDID Støttes
HDCP Rev. 1.3

Strøm
Grensesnitt USB Type-C USB Type-C strøm ved 1,5 A

USB Micro-B 5,0 V / 1,5 A (likestrøminngang)
Strømforbruk Drift: ca. 6,5 W

Strømforbruk i ventemodus (kommunikasjon på): 2,0 W
Strømforbruk i ventemodus (Kommunikasjon av): 0,3 W
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Intellektuelle eiendomsrettigheter

Notasjon I denne veiledningen kalles operativsystemet Microsoft® Windows® 10 for «Windows 10».

Varemerker «EPSON» er et registrert varemerke for Seiko Epson Corporation. «EXCEED YOUR VISION» er et registrert varemerke eller varemerke for Seiko Epson Corpo-
ration.
Windows er et registrert varemerke for Microsoft Corporation i USA og andre land.
HDMI og High-Definition Multimedia Interface er varemerker eller registrerte varemerker for HDMI Licensing LLC.  

USB Type-CTM er et varemerke for USB Implementers Forum.
AndroidTM er et varemerke for Google LLC.
Andre produktnavn som brukes i denne publikasjonen, brukes også bare i identifikasjonsøyemed og kan være varemerker for sine respektive eiere. Epson 
fraskriver seg alle rettigheter til slike merker.
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Generelle merknader
Begrensning av bruk Dette produktet er produsert basert på spesifikasjonene til landet det selges i. Når du bruker dette produktet utenfor landet det selges i, må du ta 

kontakt nærmeste kundestøttesenter.
Når dette produktet blir brukt for bruksområder som krever høy pålitelighet/sikkerhet, slik som transportenheter knyttet til luftfart, jernbane, skip, 
bil, skadeforebyggende innretninger, ulike sikkerhetsapparater eller enheter med høy funksjonalitet og presisjon, bør du kun bruke dette produktet 
etter å ha vurdert å inkludere feilsikring og overflødige enheter inn i systemet for å opprettholde sikkerhet og total systempålitelighet.
Fordi dette produktet ikke er ment for bruk i bruksområder som krever ekstremt høy pålitelighet/sikkerhet, som romfartsutstyr, kommunikasjonsut-
styr, kjernekraftkontrollutstyr eller medisinsk utstyr knyttet til direkte medisinsk behandling, må du bruke din egen dømmekraft på dette produktets 
egnethet etter en full utredning. 

Autentiseringsinformasjon

1052D-H837A

SKSH837AU.S.A/Canada
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Liste over sikkerhetssymboler
Tabellen nedenfor viser betydningen til sikkerhetssym-
bolene som står på utstyret.

Nr. Symbol Godkjente
standarder Betydning

A IEC60417
Nr. 5007

«PÅ» (strøm)
Indikerer at stikkontakten er 
tilkoblet.

B IEC60417
Nr. 5008

«AV» (strøm)
Indikerer at stikkontakten er 
frakoblet.

C IEC60417
Nr. 5009

Ventemodus
Identifiserer bryteren eller bry-
terposisjon som brukes til å sette 
utstyret i ventemodus.

D ISO7000
Nr. 0434B
IEC3864-B3.1

Forsiktig
Viser generelle sikkerhetsforholds-
regler for bruk av produktet.

E IEC60417
Nr. 6042
ISO3864-B3.6

Advarsel, fare for elektrisk støt
Identifiserer utstyr som innebærer 
risiko for elektrisk støt.

F IEC60417
Nr. 5957

Kun for innendørs bruk
Identifiserer elektrisk utstyr som 
hovedsakelig er tiltenkt innendørs 
bruk.

Nr. Symbol Godkjente
standarder Betydning

G IEC60417
Nr. 5926

Polaritet til likestrømkontakten
Identifiserer de positive og nega-
tive tilkoblingene (polariteten) på 
en del av utstyret som likestrøm-
forsyning kan tilkobles.

H IEC60417
Nr. 5017

Jording
Identifiserer jordingsterminal.

I IEC60417
Nr. 5032

Vekselstrøm
Indikerer på typeskiltet at utstyret 
kun er egnet for vekselstrøm; 
identifiserer relevante tilkoblings-
punkter.

J IEC60417
Nr. 5031

Likestrøm
Indikerer på typeskiltet at utstyret 
kun er egnet for å identifisere 
relevante tilkoblingspunkter.

K IEC60417
Nr. 5172

Klasse II-utstyr
Identifiserer utstyr som møter sik-
kerhetskravene for klasse II-utstyr i 
henhold til IEC 61140.

L ISO 3864 Generelt forbud
Identifiserer handlinger eller ope-
rasjoner som er forbudt.
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Nr. Symbol Godkjente
standarder Betydning

M ISO 3864 Berøring forbudt
Indikerer en bestemt del av 
utstyret som kan være skadelig å 
berøre.

N IEC60417
Nr. 5266

Ventemodus, delvis ventemodus
Indikerer at en del av utstyret er i 
klar status.
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Kontaktliste for Epson-projektorer
Denne adresselisten er gjeldende per mai 2018.

Du finner mer oppdaterte kontaktadresser på websiden som står oppført her. Hvis du ikke finner det du har bruk for på noen 
av disse sidene, kan du gå til Epsons hovedhjemmeside på www.epson.com.

EUROPE, MIDDLE EAST & AFRICA

ALBANIA
ITD Sh.p.k.
http://www.itd-al.com

AUSTRIA
Epson Deutschland GmbH
http://www.epson.at

BELGIUM
Epson Europe B.V.
Branch office Belgium
http://www.epson.be

BOSNIA AND HERZEGO-
VINA
NET d.o.o. Computer Engineering
http://www.net.com.ba

BULGARIA
Epson Service Center Bulgaria
http://www.kolbis.com

CROATIA
MR servis d.o.o.
http://www.mrservis.hr

CYPRUS
Mechatronic Ltd.
http://www.mechatronic.com.cy

CZECH REPUBLIC
Epson Europe B.V.
Branch Office Czech Republic
http://www.epson.cz

DENMARK
Epson Denmark
http://www.epson.dk

ESTONIA
Epson Service Center Estonia
http://www.epson.ee

FINLAND
Epson Finland
http://www.epson.fi

FRANCE & DOM-TOM TER-
RITORY
Epson France S.A.
http://www.epson.fr

GERMANY
Epson Deutschland GmbH
http://www.epson.de

GREECE
Oktabit S.A.
http://www.oktabit.gr

HUNGARY
Epson Europe B.V.
Branch Office Hungary
http://www.epson.hu

IRELAND
Epson (UK) Ltd.
http://www.epson.ie

www.epson.com
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ISRAEL
Epson Israel
http://www.epson.co.il

ITALY
Epson Italia s.p.a.
http://www.epson.it

KAZAKHSTAN
Epson Kazakhstan Rep. Office
http://www.epson.kz

LATVIA
Epson Service Center Latvia
http://www.epson.lv

LITHUANIA
Epson Service Center Lithuania
http://www.epson.lt

LUXEMBURG
Epson Europe B.V.
Branch office Belgium
http://www.epson.be

MACEDONIA
Digit Computer Engineering
http://www.digit.com.mk

NETHERLANDS
Epson Europe B.V. 
Benelux sales office
http://www.epson.nl

NORWAY
Epson Norway
http://www.epson.no

POLAND
Epson Europe B.V. 
Branch Office Poland
http://www.epson.pl

PORTUGAL
Epson Ibérica S.A.U.
Branch Office Portugal
http://www.epson.pt

ROMANIA
Epson Europe B.V. 
Branch Office Romania
http://www.epson.ro

RUSSIA
Epson CIS
http://www.epson.ru

UKRAINE
Epson Kiev Rep. Office
http://www.epson.ua

SERBIA
Atom partner
http://www.atompartner.rs/wp/
EWE Comp
http://www.ewe.rs

SLOVAKIA
Epson Europe B.V. 
Branch Office Czech Republic
http://www.epson.sk

SLOVENIA
Birotehna d.o.o.
http://www.birotehna.si

SPAIN
Epson Ibérica, S.A.U.
http://www.epson.es

SWEDEN
Epson Sweden
http://www.epson.se

SWITZERLAND
Epson Deutschland GmbH 
Branch office Switzerland
http://www.epson.ch

TURKEY
Tecpro Bilgi Teknolojileri Tic. ve 
San. Ltd. Sti.
http://www.tecpro.com.tr

UK
Epson (UK) Ltd.
http://www.epson.co.uk

AFRICA
http://www.epson.co.za
or
http://www.epson.fr

SOUTH AFRICA
Epson South Africa
http://www.epson.co.za
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MIDDLE EAST
Epson (Middle East)
http://www.epson.ae

NORTH, CENTRAL AMERICA & CARIBBEAN ISLANDS

CANADA
Epson Canada, Ltd.
http://www.epson.ca

COSTA RICA
Epson Costa Rica, S.A.
http://www.epson.co.cr

MEXICO
Epson Mexico, S.A. de C.V.
http://www.epson.com.mx

ECUADOR
Epson Ecuador
http://www.epson.com.ec

U. S. A.
Epson America, Inc.
http://www.epson.com

SOUTH AMERICA

ARGENTINA
Epson Argentina S.R.L.
http://www.epson.com.ar

BRAZIL
Epson do Brasil
http://www.epson.com.br

CHILE
Epson Chile S.A.
http://www.epson.cl

COLOMBIA
Epson Colombia Ltd.
http://www.epson.com.co

PERU
Epson Peru S.A.
http://www.epson.com.pe

VENEZUELA
Epson Venezuela S.A.
http://www.epson.com.ve

ASIA & OCEANIA

AUSTRALIA
Epson Australia Pty. Ltd.
http://www.epson.com.au

CHINA
Epson (China) Co., Ltd.
http://www.epson.com.cn

HONG KONG
Epson Hong Kong Ltd.
http://www.epson.com.hk

INDIA
Epson India Pvt., Ltd.
http://www.epson.co.in
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INDONESIA
PT. Epson Indonesia
http://www.epson.co.id

JAPAN
Seiko Epson Co.
Toyoshina Plant
http://www.epson.jp

KOREA
Epson Korea Co., Ltd.
http://www.epson.co.kr

MALAYSIA
Epson Malaysia Sdn. Bhd.
http://www.epson.com.my

NEW ZEALAND
Epson New Zealand
http://www.epson.co.nz

PHILIPPINES
Epson Philippines Co.
http://www.epson.com.ph

SINGAPORE
Epson Singapore Pte. Ltd.
http://www.epson.com.sg

TAIWAN 
Epson Taiwan Technology & 
Trading Ltd.
http://www.epson.com.tw

THAILAND
Epson (Thailand) Co.,Ltd.
http://www.epson.co.th
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